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trámy, truhlíky kvetoucích kvě-
tin za okny, okenice, domovní
znamení, krásně hrbolatá dlaž-
ba, křivolaké uličky, portrétista
skloněný nad čtvrtkou papíru,
harmonikář s čepicí na drobné,
vodní kanály, kde se kanoisté
vyhýbají vyhlídkové lodi... To je
Petite France (Malá Francie –
jméno ovšem neoslavuje vlast,
na místě stávala nemocnice,
kde se léčila „francouzská ne-
moc“ neboli syfilis). Nejmaleb-
nější zákoutí Štrasburku na zá-
padním konci centrálního ost-
rova. Místo, kde se rameno
řeky rozplétá na čtyři toky.
V dávných dobách v této čtvrti
žili mlynáři, koželuhové a ry-
báři. Dnes to jsou turisté, po-
vinná daň za atmosféru, která
vás vrátí o pár set let zpátky.

Tam, kde se čtyři kanály
zase spojují a zároveň přichází
soutok obou ramen obkružují-
cích celý ostrov, vzniklo ve
středověku obranné přemostě-
ní. Na sebe navazující mosty
klenoucí se přes všechny kaná-
ly vždy se strážní věží na vý-
běžcích pevniny. Celkem jsou
věže čtyři a celé stavbě se říká
Ponts Couverts (Kryté mosty –
dříve byly zastřešené).

O pár desítek metrů dál,
přesně na soutoku, se přes
řeku Ill klene další stavba.
Zvláštní kamenná přehrada
Barrage Vauban. Její stavbu
nařídil Ludvík XIV. krátce po
znovupřipojení města k Fran-
cii v roce 1681. V případě vo-
jenské hrozby by její stavidla
zadržela vodu a pak zaplavila
jižní část města. Zatímco pře-
hradou se dá projít z jednoho

břehu na druhý, dá se vylézt
i na její zatravněnou střechu,
která dnes poutá především
pro krásný výhled na město.
A to samé platí i o terase zají-
mavé moderní budovy muzea
současného umění (otevřelo se
teprve v roce 1998) hned vedle.

Ještě jedna pěkná stará část
Štrasburku leží za řekou přes
most Pont du Corbeau (mimo-
chodem ostrov spojuje se zbyt-
kem města na dvacet mostů).
Na nábřeží postává už přes
sedm set let nejstarší hostinec
ve městě Zum Raben, krásný
dům s dřevěnými balkóny
a pavlačemi. Celou čtvrtí Cour
du Corbeau se vyplatí jen tak
procházet a nasávat dávné
časy.

Trocha Německa
K modernějším koutům pat-

ří nejprostornější náměstí Place
Kléber. Tady a v přilehlých uli-
cích se soustřeďují obchodní
domy, luxusní módní butiky,
kavárny, projíždí tramvaje, je-
jichž supermoderní vozy připo-
mínají spíše rychlovlaky. Na ná-
městí, jemuž vévodí socha ge-
nerála Klébera, se čas od času
pořádají bleší trhy a je takovým
ústředním místem dnešního
současného Štrasburku.

Sousedí s ním Place de
l’Homme de Fer, kdysi nevý-
razný prostor, jež dnes přita-
huje obří skleněnou rotundou.
Slouží jako tramvajová zastáv-
ka, ale mnohem víc jako archi-
tektonický doplněk.

Když se po roce 1870 Štras-
burk zase jednou dostal pod
německou nadvládu, utrpěla

Podhůří Vogéz nabízí malebné vesničky.

KAM NA JÍDLO

Toužíte-li po tradiční místní
hospůdce, měli byste zajít do
některého z „winstubů“, což je
něco mezi naší hospodou a vi-
nárnou. Place du Marché-Gay-
ot za katedrálou je plná kavá-
ren, většina z nich má otevře-
no do noci. Dobrý výběr restau-
rací je například na rue du Fau-
bourg Saverne.
Štrasburk stejně jako většina
západoevropských měst nabízí
také množství podniků s mezi-
národní kuchyní.

● La Case de L’Ile Bourbon
(Grand Rue) nabízí kreolské
speciality z ostrova Réunion v
Indickém oceánu.

● Les 3 Brasseurs (22 rue des
Veaux) – winstub s velkou at-
mosférou, vaří vlastní pivo, mě-
děné pivovarnické zařízení je
součástí interiéru. Tarte flam-
bée from 30F/EUR4.57. Alsas-
ké speciality. Happy hour 17 –
19.

● Académie de la Biere (17
rue Adolphe-Seyboth, blízko
kostela St. Pierre). Nejpopulár-
nější štrasburská pivnice,
zvláště mezi studenty. Velký vý-
běr baget. Otevřeno denně do
4 ráno.

● Poeles de Carottes (2 place
des Meuniers) – vegetariánská
restaurace ve čtvr ti Petite
France. Obědy od 8.99 eura,
večeře od 16.46 eura. Neděle
zavřeno.

KAM NA VÝLET

Route des Vins dęAlsace – vin-
ná stezka se táhne od Marlen-
heimu (na úrovni Štrasburku)
až do Leimbachu, o několik de-
sítek kilometrů jižněji. Spojuje
desítky vesniček a městeček
zasazených do úrodných vino-
hradů, které se vypínají nad
Rýnem, aby posléze přerostly
v pohoří Vogézy. V kopcích nad
vinohrady se tyčí množství zří-
cenin a středověkých hradů. In-
formační centrum stezky na-
jdete ve městě Colmar.
www.alsace-route-des-vins.com

O alsaském vínu viz NÁPOJE
str. 24

Vogézy – francouzsky Vosges,
pohoří podél údolí Rýna. Začíná
jen pár kilometrů od Štrasburku.
V poměrně rozsáhlých horách se
nabízí celkem 16 500 dobře udr-
žovaných turistických tras, jak
pro pěší, tak pro cyklisty, od ně-
kolikahodinových procházek po
několikadenní přechody. Popu-
lární jsou přejezdy pohořím
v sedle koní. Součátí oblasti
jsou i dva regionální národní par-
ky – Severní Vogézy (světová bi-
osferická rezervace pod zášti-
tou UNESCO) a Ballons des Vos-
ges. Nejvyšším vrcholem je Bal-
lon de Guebwiller (1424 m).
www.massif-des-vosges.com
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